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1. Garúa

La garúa es una niebla eterna y puede permanecer por meses. Se puede ver por 

toda la ciudad, por las playas, las avenidas anchas, las calles estrechas y las mon-

tañas. Las temperaturas medias en Lima durante la intensa actividad de la garúa 

no pasan de los diecisiete grados Celsius. En otros lugares del mundo en la misma 

latitud las temperaturas medias alcanzan los veintiséis grados. Lima tiene menos 

horas de sol que Londres.

diccionario:

permanecer – czas. niereg. trwać 

la niebla – mgła 

la latitud – szerokość geograficzna

alcanzar –czas. reg. osiągać

Preguntas:

1.  ¿Verdadero o falso? Lima tiene un clima diferente a otros lugares con similar 

latitud. ________  

2.  ¿Verdadero o falso? En promedio Londres tiene más horas de sol que Lima. 

________

3.  ¿Cuál es la temperatura promedio en Lima durante la garúa? 
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2. Lima

La capital de Perú es una capital típica de un país latinoamericano. En los países 

latinoamericanos la mayoría de la población vive en la capital y en sus afueras.  

La gente vive en la ciudad más grande porque ahí hay mejores oportunidades. 

Lima también tiene extravagancias. Por ejemplo hay hombres vestidos con cha-

lecos de colores con las palabra “EUROS” o similar. Son una casa de cambio en 

la calle. Otra cosa muy irritante son sus tercos taxistas. Pasan por delante de un 

cliente potencial, tocan la bocina para llamar la atención y dan un buen susto.   

Lo peor es que en un tramo de cien metros hay cinco o más taxistas de este tipo. 

Y cada uno toca la bocina pensando que después de tres segundos has cambiado 

de opinión y ahora sí necesitas un taxi.

diccionario:

las afueras – okolice

la casa de cambio – kantor

terco/a – uparty

irritante – irytujący

la bocina – klakson

dar un susto – czas. reg. wystraszyć

el tramo – odcinek
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Dalsza część książki dostępna w wersji  
pełnej.


